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AU TO M N E - H I V E R 201 7 FA L L - W I N T E R 2 0 1 7



E D I TO



MOOK 4 - BY HOM Un basique est un produit iconique, érigé au rang de modèle grâce au savoir-faire d’une marque, il est souvent copié mais jamais égalé.



The basic. An iconic product given model status by the skill and expertise of a brand, the basic is often imitated but never surpassed.



Approuvé par le président des EtatsUnis, Bill Clinton, himself, le boxer HO1 est issu d’une longue série d’innovations comme la coque souple imaginée en 1968, qui habille désormais tous les sous-vêtements masculins. La révolution majeure a eu lieu il y a 20 ans, en 1997 avec la création de l’ouverture horizontale. Elle a donné naissance à un sous-vêtement réfléchi, doté d’un savoir-faire français, conçu pour tous les hommes, gauchers et droitiers sans distinction, avec un confort inégalé. Le succès a été immédiat, avec une confection manuelle en douze étapes, dans les usines de Marseille. À l’image d’une marque textile, HOM a révolutionné, créé, déclenché des tendances et évolué avec les hommes de génération en génération pour répondre à leurs besoins. Aujourd’hui, HOM a relancé le HO1 Original avec un logo plus discret et des finitions encore mieux travaillées. Le basic iconique de la marque n’a jamais été plus en vogue que pour l’année de ses 20 ans !



Approved by former president Bill Clinton himself, the HO1 boxer is the result of a long line of innovations like the soft-shell cup, a feature first created in 1968 which now adorns every item of men’s underwear. The real revolution came twenty years ago in 1997, with the introduction of the horizontal opening. This signalled the creation of a new, intelligent approach to underwear, the product of French design expertise that would suit both left- and right-handers and offer unparalleled comfort. Hand-crafted in Marseille using a twelve-step process, these revolutionary new boxers were an instant hit. And like other iconic fashion labels, HOM has worked with generation after generation of men to revolutionise, create and spark new trends, constantly striving to meet modern men’s needs. Now, HOM has launched the HO1 Original with a more discreet logo and an even finer finish. 20 years after it was first released, this standard-bearing model from HOM has never been more in fashion.



REGINE WEIMAR



DIRECTEUR GÉNÉRAL HOM HOM GENERAL MANAGER
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CECI EST LE HO1* *THIS IS THE HO1



OUVERTURE HORIZONTALE HORIZONTAL OPENING



7 rue Gaston de Flotte - 13012



MARSEILLE 43° 17’ 46.85“ N



-



5° 22’ 11.6“ E
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POURQUOI LES HOMMES NE PORTERAIENT-ILS PAS DES SOUS-VÊTEMENTS ÉLÉGANTS ? THERE IS NO REASON WHY MEN CAN’T WEAR ELEGANT UNDERWEAR.



INNOVONS TOUT EN ASSOCIANT STYLE ET CONFORT EXCEPTIONNEL. LET’S INNOVATE BY ADDING STYLE TO EXCEPTIONAL COMFORT IN MEN’S UNDERWEAR.



C H A R L E S B E L PA U M E F O N D AT E U R / F O U N D E R H O M 196 8
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FRESQUE Beach boxer



FEUILLAGE Beach boxer



AQUARELLE



FILM HOM



Un imprimé végétal et des couleurs douces qui sentent bon l'été. Laissez-vous embarquer le temps d'une escapade tropicale avec la gamme Aquarelle et ses imprimés comme peints à même le tissu.



Le réalisateur français, Laurent Assouline a réalisé le 1er film Hom, mettant en scène le produit incontournable de la marque, le HO1. Entre inspiration Doisneau et atmosphère poétique, ce walk movie en noir et blanc met à l'honneur la flânerie parisienne.



A vegetal pattern and soft colors that feel like summertime : let yourself dive in this tropical escapade with the Aquarelle range. All of the prints are directly all-overt printed on the fabric itself.



Young French director Laurent Assouline has directed HOM’s latest film. He’s showcasing the brand’s infamous HO1. Between Doisneau’s aesthetic and the poetic mood filling the short piece, this black and white walk movie celebrates parisian idleness at its finest.



POLO



PACKS GMS



Nouvelle pièce cette saison, le polo HOM fait son entrée. Avec son col intérieur aux couleurs de la France, cette pièce rappelle le rayonnement international de la maison aujourd'hui. Assumez votre côté "Frenchie" !



Une esthétique tumblr pour ces nouveaux packs grandes et moyennes surfaces de ventes HOM. Un mood board coloré rappelant les influences et l'héritage de la marque. Des paysages de rêves aux derniers modèles HOM, découvrez l'univers de la maison.



Here comes a brand new piece for this season. HOM designed new polo for its ready-to-wear collection. The tricolor fly front embodies the brand identity and evokes its international influence. Let the Frenchie in you take control.



The new packs' tumblr aesthetic will be in your supermarket pretty soon. The colored mood board will remind you of the brand’s influences and heritage. From the wonderful sceneries to the latest from HOM, come and discover the house’s universe.
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SITE HOM



"Less is More" pourrait être l'adage du site web et e-shop HOM. Du noir et blanc, une navigation intuitive et tous les produits de la collection disponibles en un clic. Dites oui à l'efficacité 2.0. “Less is More” could well be the e-shop’s motto for HOM. Black and white, intuitive browsing and a way to discover all of the brand’s collection within a finger press. Say hello to HOM 2.0.
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BEACHWEAR



Le confort, l'esthétique et la technicité de la gamme bain HOM ne feront que des heureux. Qu'il soit question de se la couler douce autour de la piscine ou de faire un crawl dans une eau azur, n'ayez plus peur de vous mouiller ! Comfort, design and technicity. HOM’s beachwear range will make a lot of people happy. Get wet as soon as possible: whether you want to chill around a pool or swim in a beautiful, blue water.



DESIGNS Les pièces d'intérieur dévoilent le futur de la maison HOM. Des produits composés de belles matières et un développement de nouvelles lignes  : une recherche permanente de nouveautés pour être toujours en phase avec vos attentes. This is the future for HOM. The label unveils here its interior pieces. HOM has even more nice surprises with it beautiful materials. The development of its newest lines are witnessing the constant research for innovation. HOM widens its horizons to be as close as possible to your expectation.



PRÉSENTOIR



HOM



Découvrez le nouveau présentoir HOM. L'esthétique tumblr est toujours présente avec, cette fois-ci, un rendu compact et visuel. Un présentoir unique en son genre. Les photos sont mises en avant pour toujours mieux dévoiler l'univers HOM.



La ligne HOMEWEAR constitue la déclinaison idéale des dessous HOM. Chemise imprimée, débardeur seconde peau, bas de pyjama confort : plus besoin de se mettre à nu, cette gamme vous habillera tout en confort.



Discover the new HOM display. The tumblr aesthetic can be felt here again, this time, it becomes much more compact and visually driven. The stand is unique: inspirational photos and models are at the center of it, for you to understand HOM’s universe in a much better fashion.
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The HOMEWEAR range is the ideal variation for HOM’s undies. Print shirt, second skin tanktop, comfortable pyjama pants... You can wear clothes and be comfortable, all at once. Unless you prefer being naked.
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OFFICE



Toujours dans cette volonté de cohérence entre HOM et son univers, les bureaux basés à Marseille se sont refait une beauté avec une architecture et un design dans l'ère du temps. Une nouvelle énergie émane désormais de ce lieu où se créent toutes les collections de la marque. HOM’s will to be coherent is still there. The headquarters in Marseille now feature a new architecture and a more trendy design. This new energy is now where all of the brand’s collections are made.
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I L L U S T R AT I O N



B E N J A M I N VA N B L A N C K E



I NTE RVI E W



BIG APPLE IN HO1 TEXTE



O L I VI A PEY RO N N ET P H OTO



P. 3 7 T H I B A U LT H E N R I E T P. 3 9 A R N A L D O A N AYA



La marque HOM est partie à la conquête de NYC, un new-yorkais made in France, William Rootpeter nous raconte sa perception de la marque française.



HOM wants to conquer NYC, where a French New Yorker, William Rootpeter, tells us how he sees the French brand.



Où habites-tu à NYC ? J’habite dans Manhattan, à Harlem, juste en face de l’ancienne grange d’Alexander Hamilton. C’est un quartier historique qui s’appelle Sugar Hill.



Where do you live in NYC? I live in Harlem, Manhattan. Right in front of the old Alexander Hamilton barn. It’s a historic district that’s called Sugar Hill.



Quand tu ne fais pas le mannequin, que fais-tu ? Je fais des études de « business management » et « social media » à NYU et je travaille dans une boîte de design d’intérieur qui produit des meubles d’inspiration japonaise et suédoise. Quand je ne suis pas en cours ou au bureau je vais voir des amis jouer au théâtre.



Whenever you’re not modelling, what are you doing? I study social media and business management at NYU, and I work in an interior design firm that does Japanese and Swedish inspired pieces of furniture. Whenever I’m not at the office or at school, I go see my friends on stage, in theaters.



Qu’est ce qui te plaît chez HOM ? Son ancienneté, ce sont les sous-vêtements iconiques que ma mère achetait pour mon père et mon grand frère. HOM est une marque historique en France et pour moi elle incarnait déjà le sous-vêtement que je voulais porter quand je serai plus grand. Ce qui me plaît aussi c’est qu’aujourd’hui elle se redynamise. HOM réussit à séduire les nouveaux consommateurs sans pour au-



What do you like about HOM? I like the fact that it’s an old brand. HOM was the iconic underwear my mother would buy for my father or my older brother. HOM is a historic brand in France and even as a kid, it was everything I wanted to wear growing up. But I also like the fact that the brand is more dynamic now, HOM really knows how to go for new customers without
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tant perdre son authenticité et son savoirfaire à la française. Le confort, les designs et l’esprit de la marque doivent inspirer vitalité et sincérité. Le fait que la marque soit française a t-il un impact positif sur les gens à qui tu en parles ? Oui bien sûr ! La carte de visite française est toujours un gage d’originalité et d’historicité, simplement parce qu’à l’étranger, la France est connue pour son culte du chef d’œuvre. Je pense que HOM arrive très bien à l’incarner. D’autant plus que la marque est née à Marseille, une ville remarquable. Comment est perçue la marque à NYC ? Je pense que la marque était en majorité connue par les français habitant à NYC. Elle n’est parvenue que récemment à séduire un public new yorkais plus large. Ici tout va très vite, l’information doit passer en quelques secondes, quelque soit HOM



losing its authenticity or French savoirfaire. Comfort, design and brand spirit have to inspire vitality and sincerity. HOM being a French brand; does this have a positive impact on the people you speak of the brand with? Of course, it does. Being French is always a seal of historicity and originality, simply because France, abroad is known for its “masterpiece culture”. I do think HOM embodies that perfectly. Besides, HOM comes from a remarkable city: Marseille. How is the brand seen in NYC? I think that a majority of the French people living in NYC know only the brand. It only recently got to seduce a wider New Yorker audience. Here, everything goes so fast. The information has to be fast, no matter who you are. I think that HOM has a great place in NYC, thanks to its visual and commercial 37



la marque. Je pense que HOM a une place de choix à New York grâce à sa valeur visuelle et commerciale. Tout est très qualitatif jusqu’aux packaging, on a l’impression d’acheter un nouvel iPhone. HOM attire non seulement par son énergie mais aussi grâce à sa maturité et à sa légitimité. Des atouts dont les new-yorkais sont friands. Depuis que tu as découvert HOM as-tu changé de marques de sous-vêtements ? Il faut dire que le HO1 est irremplaçable et incomparable, c’est difficile de revenir à d’autres sous-vêtements après. Tu portes plutôt des boxers ou des slips ? Ça, c’est confidentiel. Non je plaisante, ça dépend vraiment, en été par exemple je porte principalement des boxers. Savais-tu qu’en 1997 Bill Clinton avait personnellement écrit au fondateur de HOM, pour lui dire le plus grand bien du HO1 ? Oui et je ne voulais pas y croire au début. C’est fascinant et révélateur, la marque n’a pas fini de faire parler d’elle. Savais-tu que la marque HOM est en vente chez Saks ? C’est une très bonne nouvelle ! Où est-ce que tu fais du shopping à NYC ? En ligne principalement ou sur la Cinquième Avenue.



value. Everything is well made, all the way down to the packaging, it feels like buying a new iPhone. HOM attracts not only by its vitality, but also via its maturity and the legitimacy it has. Things New Yorkers love. Have you changed your underwear habits, now that you know of HOM? You can’t compare the HO1 with anything else, nor replace it, I must say. It is difficult to come back to other underwear pieces once you’ve tried one. Are you more of a boxers or a briefs kind of guy? It is confidential. I’m kidding, it depends. During summer I’m more of a boxers kind of guy. Did you know that Bill Clinton personally wrote to the founder of HOM about the HO1, back in 1997, just to let him know how much he liked it? I did, and I actually didn’t want to believe it at first. It is quite intriguing, but it shows: The brand isn’t done having people interested. Did you know it was sold at Saks? This is great news! Where do you go shopping in NYC? Mainly online or on 5th Avenue. www.m-mmm.fr



38



HOM



C LO S E TO M E P H OTO S



N I C O L A S WA G N E R



MODEL



L U CA S VA L E R D I
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P 40-41



P 42



SLEEPWEAR JUNGLE



T RU N K H O 1 AQ UA R E L L E



P 47



P 4 8- 49



L O N G WOV E N S L E E P W E A R AQ UA R E L L E



POLO HOM HOMEWEAR COCOON
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HOM 1975



HOM 1972



SOURCE: ARCHIVES HOM



SOURCE: ARCHIVES HOM
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I NTE RVI E W



GOUDRON STORE TEXTE



O PI E WO O D P H OTO S



@ J O_YA N A



Nouvelle adresse à ne pas manquer dans la cité phocéenne. Ce concept store a ouvert ses portes en février dernier. Une DA épurée pour présenter une sélection de produits premium.



Here is a new address you shouldn’t miss in Marseille. The concept store opened its doors back in February, with a minimalist vision to present its premium product selection.



Pourquoi avez-vous choisi Marseille pour ouvrir votre concept store ? Sébastien et moi étions déjà installés à Marseille. Marseille est la deuxième plus grande ville de France et c'est une ville très intéressante, en plein développement et où on y retrouve tous types de consommateurs. Et je pense qu'il y a encore beaucoup de choses à faire dans cette ville d'où le choix de monter le store ici. Il n'y avait pas vraiment de stores comme Goudron sur Marseille et il y a une clientèle pour ce genre de produits.



Why did you choose Marseille to open this concept store? Sébastien and I were living there. Marseille is the second or third city in France, that’s a city that’s really interesting, always changing and developing itself. You’ll find tons of different kinds of consumers there. I also think that there is still room for innovation, and that’s why I’ve decided to set place here. There weren’t really other stores like Goudron in Marseille, and there’s clearly a clientele for us and for the products we sell.



Qu’apporte, selon vous, votre store à ces consommateurs ? Nous apportons un service client plus poussé que celui que l'on peut avoir dans une grande enseigne de part notre culture mode mais aussi car nous sommes de vrais passionnés. Il me semble important d'être à l'écoute des consommateurs mais surtout de les éduquer pour cela nous travaillons 52



What does your store bring to the customers? We offer a real customer service : one that is much better than what you can find anywhere else. This is because we really have a fashion culture, but also because we’re truly passionate about what we do. It is important to listen to HOM



avec des marques peu distribuées voir exclusives qui ont chacune une histoire particulière. Nous avons également mis un point d'honneur à la décoration et à l'ambiance de la boutique pour apporter une meilleure expérience shopping. Connaissiez-vous l’histoire de HOM et ses origines marseillaises ? Nous connaissons bien la marque mais aucun d'entre nous n’était au courant qu'HOM était une marque Marseillaise. Vous êtes trois derrière cette aventure, avec des styles différents, portez-vous la même chose en guise de sous-vêtement ? Nous portons des sous-vêtements différents mais ce qui est important c'est que chacun soit à l'aise, nous aimons que le sous-vêtement soit confortable et agréable. Que faudrait-il comme genre de produits pour vous amener à proposer des sousvêtements à votre clientèle ? Nous fonctionnons au coup de cœur ! Donc si les produits nous plaisent nous pourrions évidemment les commercialiser.



your customers, but it is also important to try and educate them. That’s one of the reasons why we work with brands that aren’t sold everywhere, some are even exclusive, and each have their own story. We’ve also put a real focus on our vision : we want it to be the best shopping experience for our customers. Do you know much about HOM’s history and its Marseille roots? We know the brand very well, but we had no clue the brand were actually from there. You’re a group of three behind this adventure… With different styles obviously. Do you guys share the same style when it comes to underwear? We all wear different kinds of underwear, but what’s important is that we all sport what feels good to us. What kind of products would you need for you to sell underwear to your customers? We really work on crushes ! If we like the products, we could sell them. @goudronstore 31 Rue Montgrand, 13006 Marseille
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@HOMSTAG RAM



Une campagne HO1 lancée sur instagram permet aux influenceurs de mettre en scène le boxer iconique de la marque. With the HO1 campaign launched on instagram, influencers can produce their own vision of the iconic boxer briefs.



@hosallycinnamon_ @homstagram @edrienguillermo @abou_sega @carlosnunes
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I L L U S T R AT I O N



L É N A I C BO U RD E L AU D



L I G HTS P H OTO S



CHARLES LEVY



MODEL



SOLANNE



P 61



P 6 2- 6 3



B OX E R B R I E F S H01 SIMON



TRUNK HO1 AQ UA R E L L E



P 64-65



P 66-67



T R U N K H O 1 S O FA MICRO BRIEFS SOFA



T R U N K V I B R A N CY
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I NTE RVI E W



HOM SWEET HOME TEXTE



N I C O L AS D UJA RD I N P H OTO S



P. 6 9, 7 1 S T E P H A N E T O R R E S P. 7 2 F R A N Ç O I S G U G L I E L M I N A



Quand Stéphane TOrres et François GUglielmina créent leur agence TOGU Architecture il y a plus de vingt ans à Marseille, c'est avec l’idée d’associer l’architecture à l’architecture d’intérieur et le design, deux disciplines alors trop souvent dissociées. Une énergie moderne qui leur permet de travailler désormais sur les plus beaux projets depuis Genève, Miami et toujours Marseille.



When Stéphane TOrres and François GUglielmina founded their agency, TOGU Architecture more than twenty years ago, in Marseille, they had the idea to combine architecture with interior design. Two disciplines that were at the time, too often split up. A modern energy emanates from this union, and allows them to work on the nicest projects. From Geneva, Miami or, as usual, Marseille.



Villa Cube Ouest, Villa Cube Est, villa NO, Villa Nov, vous avez dessiné les plus belles villas modernes de Marseille et Provence ?  Nous avons toujours lié ces activités d'architecture, d'architecture intérieure et design pour concevoir globalement nos projets. Les architectes ont généralement des difficultés à rester sur ce domaine de l'habitat individuel, il nous aura fallu monter en gamme pour offrir des espaces aboutis, mis en scène de manière singulière. Une vingtaine de propriétés ont été depuis réalisées sur Marseille et la région, les plus abouties sans doute, les plus belles, l'avenir le dira... Ricciotti s'est lui même beaucoup investi sur le sujet avant de jouer avec



Villa Cube Ouest, Villa Cube Est, Villa NO, Villa Nov... You’ve designed the most beautiful modern villas in Marseille and Provence, haven’t you? We’ve always bond architecture with interior design and interior architecture, so that our projects are created globally. Architects generally have a hard time staying in this lane, that if the individual habitat. We had to step our game up to offer finished spaces, displayed and showcased in a singular manner. About two dozens of these properties were made in Marseille and its region. Maybe the best ones, the most well-thought ones, future will tell! Ricciotti himself has invested a lot of his time on the subject before playing
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les échelles de construction sur Marseille (villa Legoff, MuCem...)



on the construction scales in Marseille (villa Legoff, MuCem).



Quelles sont vos inspirations à Marseille ? Très peu de propriétés contemporaines sont construites sur Marseille, il s'agit d'une activité récente pour la ville qui est résolument en évolution et souhaite avoir une lecture internationale. L'ombre et la lumière du sud planent sur nos projets, aussi le ciel et la mer uniques monuments, les matières brutes et dépouillées rappellent nos roches, nos sentiers, manquent quelquefois les senteurs...



What are your inspirations in Marseille? There are very few contemporary properties that are being built in Marseille. It is really recent for the city. It’s evolving for sure and wants to be an international player. Shadow and light in the south of France are there on every projects, as well as the sky and the sea, that are unique monuments in our eyes. Raw, pared-down materials remind us of the rocks, the dusty paths, we just sometimes lack the fragrances.



Quels sont vos mentors ? Est-ce que l’ombre de la Maison du Fada plane toujours au-dessus de Marseille ? Le Corbusier est un mentor pour les architectes Marseillais mais pas seulement, il dépasse les frontières. Le comprendre est primordial pour écrire des suites, les architectes du sud sont ses héritiers, les contemporains avancent avec ce bagage. Nous regardons donc nos contemporains, Luis Barragan, Pitsou Kedem... HOM



Who are your mentors? Is Marseille still overshadowed by Maison du Fada? Le Corbusier is a mentor to every architect in Marseille, but not only there, he’s got no boundaries. Understanding him is crucial, in order to write the stories of the future. Southern architects are his heirs, contemporary designers go on with his legacy. So, we look at our contemporary heroes: Luis Barragan, Pitsou Kedem. 69



Charles Belpaume - fondateur de la marque HOM - disait Innovons tout en associant style et confort exceptionnel. Quel est votre précepte ? L'architecture est un vêtement agrandi d'après le prophète du poète Kalil Gibran. C'est d'autant plus vrai pour l'habitat qui nous entoure et qui doit nous ressembler. Auquel cas, il y a autant d'architectures que de personnalités singulières intégrées à un environnement respecté.



Charles Belpaume - founder of HOM - used to say “let’s innovate while keeping incredible style and comfort”. What’s your motto?  “Architecture is a loose cloth”, according to poet Kalil Gibran’s prophecy. It is more than true for habitat, as it surrounds us and has to look like us. In this case, there are as many architectures as there are singular personalities that are integrated to respected environments.



Vos matériaux préférés ? Le béton, très écologique, sculptural, solide et épais, le bois dans toute ses applications, artisanal et sophistiqué, l'acier de plus en plus naturel et brut, signe d'une nouvelle préciosité. Le verre devient le tableau sur le dehors, l'abolition des frontières.



What are your favorite materials? Concrete. Very eco-friendly, sculptural, solid and thick. Wood in all of its applications, too : both artisanal and sophisticated. Steel is more and more natural too and becomes this new precious material. And glass, its a canvas on the outside world, the end of all boundaries.



Vous avez une agence à Miami. Quel lien faîtes-vous entre Marseille et Miami ? Le French Riviera est le plus proche du style Art Déco et Mimo ? Les architectes internationaux s'exportent sur Miami depuis une vingtaine d'années. Ils réussissent parfaitement l'aboutissement des espaces publics, musée et hôtels (P. Starck, Herzog & DeMeuron, Zaha Hadid). L'habitat individuel, bien que très ambitieux est peu l'exercice d'architectes internationaux (SAOTA). L'architecte Chad Oppenheim intervient sur Miami avec une lecture globale (Architecture Interior Design). Nous nous investissons en Floride avec l'élégance qui pourrait manquer à une architecture souvent démonstrative et évènementielle. La réflexion sur l'Interior Design prend tout son sens, la scénographie et l'art de vivre sur la base d'une culture française. Nous apportons nos détails poétiques et nos émotions.



You have an agency in Miami. How do you bond Marseille and Miami? Is French Riviera closer to Art Déco and Mimo styles?  For about 20 years, international architects have been fleeing to Miami. They have a perfect vision for public spaces, museum and hotels (P. Starck, Herzog & De Meuron, Zaha Hadid). Individual habitat is ambitious, but it’s not the international architect’s mindset (SAOTA). Architect Chad Oppenheim works in Miami with a global vision (Architecture Interior Design). We invest our time in Florida with the elegance that could be lacking to a sometime event driven and demonstrative form of architecture. Reflection on interior design takes a brand new meaning, scenography and lifestyle based on French culture. We bring our details and our emotions to the table.
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Le projet dont vous êtes les plus fiers à Marseille et pourquoi ? La Villa RIC dont l'exercice était de réaliser une maison en conservant sur le site deux chênes bicentenaires. La maison s'est enroulée autour de ces végétaux avec respect. Le résultat est aussi inattendu que poétique, nous avons fait une cabane dans ces arbres. Est-ce qu’aujourd’hui une construction passe forcément par la domotique ou l’écologie ?  Systématiquement la domotique est intégrée à notre conception, plus ouvert, plus libre et modulable. Nous proposons des solutions toujours orientées vers le respect du site et l'utilisation des matériaux sains, souvent nobles et coûteux. 72



What is the project you’re the most proud of in Marseille, and why? Villa RIC. The goal was to imagine a house that will keep the two bicentenary oaks. The house just wrapped the two trees with a lot of respect. The result is as unexpected as it is poetic. We’ve built a hut in these trees.



Quel projet pour 2017 ? Beaucoup d'allers-retours sur Miami avec des constructions sur des îles paradisiaques (Palm Island, Hibiscus Island), des missions Interior Design sur des bateaux de croisière de luxe.



What are your projects for 2017? Tons of back and forth with Miami with construction sites on incredible islands (Palm Island, Hibiscus Island...). Interior design missions on luxury cruise boats, too.



Quels tissus ont votre préférence actuellement pour les intérieurs ? Les résilles.



What are your favorite fabrics for interior design, at the moment? Mesh, fishnets..



Quel regard portez-vous sur la marque HOM ? Une marque historique qui a sû évoluer et faire partie de nos contemporains et vraisemblablement de l'avenir. HOM représente le vêtement élémentaire, minimal.



How do you see HOM, the brand? It is a historic brand that knew how to evolve and become part of our contemporary and future landscapes. HOM is the elementary, minimal clothing by excellence.



Et si vous deviez faire une HOM Sweet HOME, quels en seraient les lignes et les matières ? Cocooning, intimiste, certainement blanc et épuré à l'ornement simple, très abouti. Un espace intemporel aux matières douces, cotonneuses et aérées. Il faudrait marquer à l'espace une position horizontale radicale.



And if you had to make a HOM sweet HOME, what would be its lines and materials? Cocooning, intimate, most likely white and pure with simple ornaments, very well finished. An intemporal space with soft, cotton like and atmospheric materials. The place should feature a radical horizontal space position. www.togu.archi



Does a construction, today, have to be domotic and ecological?  Domotic is part of our design, systematically. It’s open, more free and modulable. We propose solutions that are always eco-friendly and oriented towards the respect of the site. We often use well, healthy and sane materials that are noble and expensive.
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JUST CHILL P H OTO S



RI C H A RD BA N RO QU ES



MODELS



XAVIER LEBLANC, DOMINICK TAVARES, EDOUARD SAUSSAC



P 76 -7 7



P 7 8 -7 9



T RO U S E RS T I BO R T- S H I R T G E O F F R O I



HOMEWEAR COCOON T R U N K V I B R A N CY



P 80-81



P 8 2- 8 3



B OX E R H O1 S K Y L I N E B O X E R U R B A N CA M O



B OX E R H O1 S K Y L I N E POLO HOM
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I NTE RVI E W



INTEMPORALITÉ BLACK & WHITE TEXTE



RÉGIS MORALES P H OTO S



P. 8 7 L A U R I E M O R E A U P. 8 8 S A R A S A N I



Le jeune réalisateur français, Laurent Assouline a réalisé le premier film pour HOM, mettant en scène le produit incontournable de la marque, le HO1. Un walk movie en noir et blanc dans une atmosphère poétique, traversant un Paris désert et finissant sur ses toits mythiques.



Young French director Laurent Assouline has directed the first HOM film ever. He's displaying the star product from the brand, the HO1 in a black and white walk movie that has a poetic ambiance. Walking through a desert Paris closing on the mythical roofs.



Quel est ton background ? Je suis originaire de banlieue parisienne, de Chelles plus précisément. J'ai commencé la vidéo au lycée au sein d'un collectif avec qui j'ai réalisé mes premiers clips, essentiellement pour des artistes issus de la scène rap française (Joke, Sexion d'Assaut, etc. ). Aujourd'hui je vis à Paris et je développe seul mes projets.



What's your background? I'm from Chelles, in the Parisian suburbs. I've started video in high school in a collective, and that's how I directed my first video clips, essentially for artists from the French rap scene (Joke, Sexion d'Assaut etc.). I live in Paris now, and I'm working on my own.



Quelles ont été tes inspirations pour réaliser cette vidéo ? Je me suis inspiré de moments de vie et de situations du quotidien où le sous-vêtement est visible. Je voulais le montrer aussi de façon inhabituelle, pour interpeler, faire vivre le produit dans un univers urbain. 86



What were your inspiration for this video? I've drawn inspiration from moments of life and situations from the daily life where the underwear can be seen. I also wanted to show it in an unusual way, to shock somehow. It was important for the product to live in an urban territory. HOM
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Pourquoi avoir travaillé le noir et blanc ? Le noir et blanc apporte une une esthétique léchée qui sied parfaitement avec le HO1.



Why black and white? It brings an ambiance and a clean aesthetic that fits the H01 perfectly.



Quel lien tisses-tu entre les lignes d’architecture et les images de mode ? Pour moi les plans architecturaux incarnent une vision du passé et une vision du futur comme la mode. J'aime l'idée de mélanger les époques, les styles, pour créer un univers.



What are your bonds with architecture lines and fashion pictures? To me, architectural plans are a vision of the past and of the future, just like fashion. I like mixing eras, and styles to create a new universe.



Tu mets en scène une fille qui porte un basic HO1. Le boxer ne raconte pas du tout la même histoire quand il est porté par une femme, je trouve ça très intéressant et sensuel.



You're showcasing a girl wearing a classic H01. The boxers just don't tell the same story if they're worn by a female character. I find it both sensual and interesting.



Quel regard portes-tu sur la marque HOM ? C'est une marque tournée vers l'avenir qui n'a pas peur d'évoluer et d'essayer de nouvelles choses. HOM casse les codes autour des sous-vêtements masculins en mettant en scène des jeunes hommes à la musculature naissante d’une vingtaine d’année. À l’inverse d’autres marques qui s’adressent à des hommes plus mûrs et plus musclés aussi. HOM s’adresse au futur.



How do you look at HOM? It's a brand that's turned to the future, it isn't scared of evolving and trying new things. HOM breaks all of the codes that are surrounding the underwear for men: We're showing a young man with a young man's body, unlike other brands that aim at older men with more muscular bodies. HOM is addressing the future.
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HO1 M OV I E P H OTO S



L AU RE N T ASSO U L I N E



MODEL



H U G O V I L L A N O VA , N A S S I M G U I Z A N I
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B OX E R B R I E F S H O1
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Automne-Hiver Fall-Winter 2017 

Bracelet pour hommes en onyx mat (8mm),. 3 perles de Tahiti cerclÃ©es et argent 925. Longueur totale : 8 pouces. 180 $. Bracelet for men in matte onyx (8mm),.
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Automne-Hiver Fall-Winter 2017 

Be Glam. Be Flirty. BBGRACE-EMP. Argent / Silver. Bracelet rigide en argent 925 avec motif Â« Empire ...... L'alliage de mÃ©tal utilisÃ© dans les bijoux Beblue inclut.
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Automne-hiver Fall-Winter 2016 

Ambre Cadoux la designer de Beblue a crÃ©Ã© la collection de bracelets pour hommes, Gentlemen par Beblue. Pour Ã©laborer sa collection, Ambre porte une ...
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Automne-hiver Fall-Winter 2016 

Longueur totale : 7 pouces. 80$. Sterling silver (5mm) bracelet, fine stones and mother-of-pearl shell. Total length: 7 inches. $80. BBINTUI-SAB. Sable / Sand.
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COLLECTION HIVER 2017 Winter collection 2017 - Restaurant ... 

Grilled with peanuts, exotic condiments, poultry and herb consommÃ©. 34 EUROS. L'Å“uf confit / Egg confit. Vinaigrette d'agrumes, lÃ©gumes d'hiver crus et cuits, ...
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GRILLE AUTOMNE-HIVER 2017-2018 

Notre cinéma. Cinéma 1. Castle (70) / Rizzoli & Isles (56). Virginie (270r). Terre humaine (140r). Le téléjournal avec Céline Galipeau. Émissions ICI RDI.
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Winter Savings! Rabais Automne-Hiver 

... 2019 to March 19, 2019. An additional $2/day; $10/week surcharge will be applied to the displayed rate for the entire parking stay. Weekly Rate. Tarif Semaine.
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Winter Savings! Rabais Automne-Hiver 

Winnipeg Peak Period Surcharge: Valet Add, $25/week; $4/day. Self Park Add, $15/ week; $2/day. Pour que vous bénéficiez de ce rabais, ce coupon doit être ...
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grille automne-hiver 2017-2018 - PDFHALL.COM 

29 aoÃ»t 2017 - ensemble, se rÃ©clamant du droit de vivre comme tout le monde. Mais le peuvent-ils vraiment? Avec Fabiola Aladin, FrÃ©dÃ©rike BÃ©dard, FrÃ©dÃ©ric.
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COLLECTION HIVER 2017 Winter collection 2017 - Le Vallon de 

sea urchin saffron sauce. 32 EUROS. LES VIANDES / MEATS. Le pigeon des costiÃ¨res de NÃ®mes / Pigeon from les costiÃ¨res de NÃ®mes. RÃ´ti, chou rouge confit, ...
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lookbook automne-hiver 2016-2017 

5 oct. 2016 - Metropolis 379,99 $. BULA Tuque Victoria 59,99 $. BULA Gants Victoria 29,99 $. THE NORTH FACE Bottes. Shellista II Mid IsolÃ© 189,99 $.
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grille automne-hiver 2017-2018 AWS 

Boule & Bill. Super 4. Sonic Boom. Les aventures extraordinaires de Blinky Bill. Paf le chien. Motel Monstre. Les Roltronics. Brigade animo. Tranformatruc. Edgar & ... CinÃ©ma 2. En direct de l'univers. (24). Anne (7) /. Victoria (8). Le directeur de
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Herbst Winter /Automne Hiver 

A. G. N. E. BRUT CARTE OR. 1982 Kiste/Caisse 6 Fl./blles. 1 320 CHF. LA GRANDE DAME ...... Barolo "Vigna Cappella di Santo Stefano". 2009. 550CHF.
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fall 2017 

Mar 7, 2017 - INDIAN CUISINE HAS SPREAD. THROUGHOUT THE ...... advice for: quantities, preparation techniques, superfoods that help you live in peace ...
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automne 2017 

dans l'après-midi, le café que tu as mis dans ton sac le ... markers of performance”, Journal of the International Society of Sports Nutrition, 9,44 ... Coffee. Food. Drinkware. Beer. Colors. Stainless. 075. Black. 001. White. 110. Graphite. 050. Cob
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Interchange - Winter 2017 

For optimal viewing of this digital publication, please enable JavaScript and then refresh the page. If you would like to try to load the digital publication without using Flash Player detection, please click here.
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Journal des tendances automne-hiver 2016-2017 - AORP 

CouleuRS : Une palette de camaÃ¯eu de rose, se dÃ©clinant du rose poudrÃ© au fuchsia : Fuchsia, Bubble-gum,. Rose dragÃ©e, Bois de rose, Nude, Champagne,.
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Winter 2017 Lunch Menu 

Business Lunch. Your choice of 3 .... Brittany Style Warm Apple Tart ... Try our selection of 4 small desserts along with a coffee or best with a glass of champagne.
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Hiver 2017-18 

$2049. HY102313. IceGUARD iG52C. $1449. HY101797. IceGUARD iG52C. $1689. HY100741. W.Drive V905. $2419. HY101929. IceGUARD iG52C. $1489.
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L'Info loisirs automne hiver 2017-2018 - Ville de Montréal 

répertoire d'activités et d'événements à l'intention des résidantes et des ... Comme vous le savez sans doute, ce répertoire n'est plus distribué de porte en.
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Journal des tendances automne-hiver 2016-2017 - AORP 

Une femme excentrique, exubÃ©rante et Ã©prise de jardins luxuriants qui plÃ©biscite tous les motifs de fleurs gÃ©antes ou en all-over. Elle les porte en accumulation ...
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grille automne-hiver 2017-2018 

Il y a 6 jours - CUI CUI, VITE PAS VITE, MEDHI ET VAL, SCIENCE OU MAGIE et TRULLALELLERI cet ..... pouvant se prolonger dans l'univers numérique :.
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hiver 2016-2017 

FRANCE - Les Alpes. Club Jet tours ... Points forts : - Le 2Ã¨me plus grand domaine skiable du monde : .... 300 stations de montagne en France et Ã  l'Ã©tranger ..... Chemin Pommes Cannelle. â€¢ ItinÃ©raire en 7 .... AmÃ©rique Centrale et Ã‰quateur Ã
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Programmation Automne 2017 

Bibliothèque et centre d'informatique Atwater | 13 h à 15 h | 1200, avenue Atwater. AN ... et Louise Valiquette, formatrices de l'École internationale de formation.
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